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8Déroulement de la détermination
Détermination

8 Détermination
8.1 Déroulement de la détermination

06599AFR

P R O F I

B U S
P R OC E S S F IE L D B US

®

par boîtier de
commande

MLG MBG

par bus de terrain par AS-interface

Choix du système d’entraînement

MOVIMOT

Intégré au module
répartiteur de bus

Variantes de montage,
passer à la page 130

• Convertisseur de fréquence intégré

• Protection intégrée du moteur et de
l’électronique

• Vitesse variable • Vitesses variables en
continu• 2 sens de rotation

• Rampe variable• 1 rampe

• 2 sens de rotation

• 1 rampe

• 2 vitesses

• Communication via RS-485

• Vitesse fixe

• 2 sens de rotation

• Pilotage par signal 24 V

• Surveillance TF intégrée

passer à la page 126 passer à la page 127

Pilotage binaire

K
1

b
K

1
K

1
a

f1
/f

2

RL

® MOVI-SWITCH -2S®

Vitesse variable Vitesse fixe

passer à la page 129

passer à la page 128

• Vitesse fixe

• 1 sens de rotation

• Pilotage par signal 24 V

• Surveillance TF intégrée

MOVI-SWITCH -1E
®

• Pilotage par AS-interface

• Moteur à plusieurs
vitesses avec
rampe variable

passer à la page 129

Intégré au
MOVIMOT®

• Moteur avec
consignes fixes et
1 rampe

passer à la page 128

Pilotage

• En option, avec position-
nement intégré (IPOS)
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06601AXX

Pilotage binaire

Le MOVIMOT
est-il piloté directement
par bornes binaires ?

L’option MWA21A
est obligatoire.

Les signaux binaires
sont traités dans

l’armoire de commande
et transmis au MOVIMOT

par un signal RS-485.

Le pilotage par
consigne analogique

est ainsi possible.

Non

Oui

Le MOVIMOT a besoin

d’une alimentation 24 V.

Est-elle fournie de
l’extérieur ?

L’option MLU..A est obligatoire

Non

MLU

Oui

®

®

®

.
Le pilotage se fait par les bornes
suivantes :

K
1

b
K

1
K

1
a

f1
/f

2

RL
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06602AFR

par boîtier de
commande

MLG MBG

MLG MBG

L’option MLU..A est obligatoire

MLU

S’agit-il
d’une alimentation

24 V externe ?

Le pilotage
doit-il être géré

directement depuis le
MOVIMOT ?

Oui

Oui

Non

L’option MOVIMOT MBG11A
(boîtier de commande déporté)

est obligatoire

®

®

®

Non

L’option MOVIMOT MLG..A
(boîtier de commande avec alimentation

24 V intégrée) est obligatoireDC
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06600AFR

MF..32
MQ..32

MFI33

P R O F I

B U S

®

PROCESS FIELD BUS

Variantes d’exécution

par bus de terrain/AS-interface

4 entrées

2 sorties

Raccordement par bornes

4 entrées

2 sorties

Raccordement par
connecteurs M12 et bornes

Variantes de montage

Module de bus sur

le MOVIMOT®

Module de bus
avec embase

standard

Emploi d’un
module répar-
titeur de bus

6 entrées

Raccordement par
connecteurs M12 et bornes

MF..22
MQ..22

MFI23

MF..21
MQ..21

MFP../Z21 MFP../Z23. MFP../Z26. MFP../MM../Z27. MFP../MM../Z28.
MQP../Z21 MQP../Z23. MQP../Z26. MQP../MM../Z27. MQP../MM../Z28.

MFI../Z11. MFI../Z13. MFI../Z16. MFI../MM../Z17. MFI../MM../Z18.
MQI../Z11. MQI../Z13. MQI../Z16. MQI../MM../Z17. MQI../MM../Z18.

MFD../Z31. MFD../Z33. MFD../Z36. MFD../MM../Z37. MFD../MM../Z38.
MQD../Z31. MQD../Z33. MQD../Z36. MQD../MM../Z37. MQD../MM../Z38.

MFO../Z31. MFO../Z33. MFO../Z36. MFO../MM../Z37. MFO../MM../Z38.

MFK../Z61. MFK../Z63. MFK../Z66. MFK../MM../Z67. MFK../MM../Z68.

Module de bus
en déporté

Possible pour tous
les systèmes de bus

Conducteur fibre optique
avec connecteur Rugged-
Line possible uniquement
avec InterBus

Module bus de
terrain avec

répartiteur de bus
MF.../Z..3..

Module bus de terrain
avec répartiteur de

bus MF.../Z..6..
(avec interrupteur
marche/arrêt et

protection de ligne)

Module bus de terrain
avec répartiteur de

bus MF.../MM.../Z..7..
(avec MOVIMOT

intégré)

®

Module bus de terrain
avec répartiteur de

bus MF.../MM.../Z..8..
(avec interrupteur
marche/arrêt et

MOVIMOT intégré)®

1) Impossible avec
AS-interface

1)
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06603AFR

Par AS-interface
intégrée

CK0)(exécution

RUN RUNOK OK

MOVI-SWITCH -1E® MOVI-SWITCH -2S®

Direct par
signal 24 V

PilotageVariantes de montage
voir page 129

Par entrées/
sorties

de l’interface bus
de terrain MF../MQ..

Par entrées/
sorties

de l’interface bus
de terrain MF../MQ..

(exécution CB0)

Direct par
signal 24 V

(exécution CB0)
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06604AFR

Variantes de montage

MOVI-SWITCH -2S®MOVIMOT®

en déporté
(intégré au module
répartiteur de bus)

intégré au moteur intégré au moteuren déporté
(avec option P2.A)

en déporté
avec option P22A
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8.2 Concepts de pilotage décentralisé

MOVIMOT® et MOVI-SWITCH® avec liaison bus de terrain

Caractéristiques • Raccordement du câble de transfert de données et du 24 VDC à l’interface bus de terrain

• Raccordement de l’alimentation de puissance directement au moteur 

• Raccordement des capteurs et actionneurs possible par douilles M12 ou par bornes

52567AXX

[1] Communication
[2] Réseau
[3] Bus de terrain
[4] Alimentation 24 V
[5] Réseau (en option : embase de connecteur intégrée au moteur pour la distribution en guirlande de la puissance)

   Moteur avec ASA3     Moteur avec ASA3    Moteur avec ASA3

I = E (entrée) ; O = S (sortie)

PLC

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L

D
B

U
S

3 x I 1 x O 3 x I 1 x O

PC

TERMINAL

[1]

[3]

[4]

[5]
1I / 1O 1I / 1ORS-485

    Z.1     Z.1

[2]

MOVIMOTMOVI-SWITCH
®

MOVI-SWITCH
®®

Re-
peater

=
~
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MOVIMOT®, module répartiteur de bus avec interface bus de terrain intégrée

Caractéristiques • Module répartiteur de bus standardisé pour applications à coût réduit

• Raccordement des capteurs et actionneurs uniquement par douilles M12

• Câble préconfectionné avec connecteur pour liaison entre module répartiteur de bus
et MOVIMOT® 

• Sécurité de fonctionnement et compatibilité électromagnétique maximales

52568AXX

[1] Communication
[2] [5] Réseau
[3] Bus de terrain
[4] Alimentation 24 V
[6] Câble hybride
I = E (entrée) ; O = S (sortie)

PLC

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L

D
B

U
S

4 x I 2 x O 

     Z.3      Z.3       Z.3

PC

TERMINAL

[1]

[3]

[4]

[5]

[6]

[2]

MOVIMOT MOVIMOT MOVIMOT
® ® ®

Re-
peater

=
~

4 x 2 x 4 x 2 x  
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MOVIMOT®, module répartiteur de bus avec interface bus de terrain et interrupteur marche/arrêt intégrés

Caractéristiques • Interrupteur marche/arrêt pour coupure individuelle de l’alimentation avec bus actif

• Contacteur cadenassable intégré pour câble d’alimentation de l’entraînement

• Zones de raccordement séparées pour les liaisons de puissance et les liaisons de
transmission des signaux

• Raccordement des capteurs et actionneurs possible par douilles M12 ou par bornes

• Câble préconfectionné avec connecteur pour liaison entre module répartiteur de bus
et MOVIMOT®

• Sécurité de fonctionnement et compatibilité électromagnétique maximales

52569AXX

[1] Communication
[2] [5] Réseau
[3] Bus de terrain
[4] Alimentation 24 V
[6] Câble hybride
I = E (entrée) ; O = S (sortie)

PLC

Z.6.

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L

D
B

U
S

4 x I 2 x O 

 Z.6.

4 x 2 x

Z.6.

4 x 2 x

PC

TERMINAL

[1]

[3]

[4]

[5]

[6]

[2]

MOVIMOT MOVIMOT MOVIMOT
® ® ®

Re-
peater

=
~
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Moteur triphasé, module répartiteur de bus avec interface bus de terrain et convertisseur MOVIMOT® intégrés

Caractéristiques • Montage en déporté du convertisseur, avantageux pour des entraînements difficiles
d’accès → entretien simplifié

• Câble préconfectionné pour liaison entre module répartiteur de bus et MOVIMOT®

(possibilité de connecteur aux deux extrémités)

• Zones de raccordement séparées pour les liaisons de puissance et les liaisons de
transmission des signaux

• Raccordement des capteurs et actionneurs possible par douilles M12 ou par bornes

• Sécurité de fonctionnement et compatibilité électromagnétique maximales

52690AXX

[1] Communication
[2] [5] Réseau
[3] Bus de terrain
[4] Alimentation 24 V
[6] Câble hybride
I = E (entrée) ; O = S (sortie)

PLC

              Z.7.               Z.7.               Z.7.

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L
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U
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PC

TERMINAL

[1] [2]

[3]

[4]

[5]

Re-
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=
~

4 x 2 x4 x 2 x

[6]

4 x 2 x
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Moteur triphasé, module répartiteur de bus avec interface bus de terrain, interrupteur marche/arrêt et 
convertisseur MOVIMOT® intégrés

Caractéristiques • Montage en déporté du convertisseur, avantageux pour des entraînements difficiles
d’accès → entretien simplifié

• Interrupteur marche/arrêt pour coupure individuelle de l’alimentation avec bus actif

• Câble préconfectionné pour liaison entre module répartiteur de bus et MOVIMOT®

(possibilité de connecteur aux deux extrémités)

• Zones de raccordement séparées pour les liaisons de puissance et les liaisons de
transmission des signaux

• Raccordement des capteurs et actionneurs possible par douilles M12 ou par bornes

• Sécurité de fonctionnement et compatibilité électromagnétique maximales

52570AXX

[1] Communication
[2] [5] Réseau
[3] Bus de terrain
[4] Alimentation 24 V
[6] Câble hybride
I = E (entrée) ; O = S (sortie)

PLC

          Z.8.            Z.8.            Z.8.

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L

D
B

U
S

PC

TERMINAL

[1] [2]

[3]

[4]

[5]

[6]

4 x I 2 x O 4 x 2 x 4 x 2 x

Re-
peater

=
~
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MOVIMOT® ou MOVI-SWITCH® avec "AS-interface"

Caractéristiques • MOVIMOT®, MOVI-SWITCH® ou module répartiteur de bus avec "AS-interface"
intégrée

• Structure extrêmement compacte

• Mise en réseau simple avec l’"AS-interface"

• Toutes les applications classiques de convoyage telles que les entraînements à plu-
sieurs vitesses avec démarrage progressif ou les moteurs à une seule vitesse sont
réalisables.

50375AXX

[1] Communication
[2] Réseau
[3] AUX-PWR
[4] AS-interface
[5] Réseau
[6] Câble hybride
[7] Moteur avec consignes fixes et une rampe
[8] Moteur monovitesse
[9] Moteur à plusieurs vitesses avec rampe variable

PLC

P
R

O
F

I

B
U

S

®

P
R

O
C

E
S

S
F

IE
L

D
B

U
S

TERMINAL[1] [2]

[3]
=

~

PC

[4]

[5]

MOVI-SWITCH
MSW-2S-CK0

®
MOVIMOT
MM..C-503-30

®

MOVIMOT
MM..C-503-00

®

MFK../Z66F/..    

[6]

[7] [8] [9]

AUX-PWR
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8.3 Exemples de détermination de systèmes décentralisés

Exemple 1

Tâche à réaliser Huit convoyeurs à bandes alignés les uns après les autres assurent le transport de sacs
de ciment. La puissance nécessaire est de 0,75 kW par convoyeur. L’utilisateur veut ré-
guler la vitesse des bandes de 50 à 100 % via PROFIBUS.

Chaque convoyeur est équipé d’un capteur qui détecte chaque nouveau sac de ciment
arrivant sur la bande. Pour les travaux d’entretien, tous les convoyeurs sont coupés du
réseau simultanément. Les motoréducteurs MOVIMOT® sont facilement accessibles et
distants de 2 mètres des modules répartiteur de bus.

Choix du 
MOVIMOT®

La description de l’application donne deux indications : la puissance nécessaire, soit
0,75 kW et la plage de réglage de la vitesse souhaitée, soit 1:2.

Selon les données du catalogue "Motoréducteurs MOVIMOT®", le motoréducteur choisi
sera donc par ex. un KA...DT80N4/MM07 avec une plage de réglage de 1:5. L’énergie
générée lors du freinage des convoyeurs à bandes sera dissipée par la résistance de
freinage BW1 intégrée de série.

Choix de l’interface 
bus de terrain

Un automate pilote l’installation via une liaison bus de terrain de type PROFIBUS. Un
capteur est directement monté sur chaque convoyeur.

L’interface Profibus utilisée est une interface de type MFP22D avec connecteurs M12
pour quatre entrées binaires et deux sorties binaires périphériques. 

Choix du module 
répartiteur de bus

Les motoréducteurs MOVIMOT® sont facilement accessibles. Pour les travaux d’entre-
tien, tous les convoyeurs sont coupés du réseau simultanément. Le module répartiteur
de bus n’a donc pas besoin d’être équipé d’un interrupteur marche/arrêt. Pour l’interface
Profibus MFP22D, le choix se portera donc sur un module de type Z23D.

50423AXX
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Choix du câble 
hybride

Chacun des huit motoréducteurs MOVIMOT® a un courant nominal de 1,9 A côté ré-
seau. Pour tous les convoyeurs réunis, le courant total est donc de 15,2 A. Le concep-
teur de l’installation a fixé la section des liaisons d’alimentation des modules répartiteur
de bus à 2,5 mm2. 

Dans le cas d’un module de type /Z23D, lorsque la longueur du câble hybride ne dé-
passe pas 3 mètres, sa section peut être réduite à la section immédiatement inférieure
à celle du câble d’alimentation. Or, les conducteurs de puissance d’un câble hybride ont
toujours une section de 1,5 mm². La section de 2,5 mm² prévue pour le câble d’alimen-
tation est donc compatible avec cette exigence de 3 m maximum pour le câble hybride.
La longueur du câble hybride sera donc prise égale aux 2 mètres désirés.

Dimensionnement 
de l’alimentation 
24 V

Pour le dimensionnement de l’alimentation 24 V, tenir compte des caractéristiques des
éléments suivants :

• 8 MOVIMOT® avec consommation de 250 mA par appareil

• 8 interfaces Profibus MFP22D avec consommation de 150 mA par appareil

• 8 capteurs de 90 mA chacun (selon les indications fournies par le fabricant des
capteurs)

Ce qui donne un courant total de 3,92 A. L’alimentation 24 V externe doit être dimen-
sionnée en fonction de ce courant.

Quels éléments 
commander
chez SEW-
USOCOME ?

• 8 motoréducteurs MOVIMOT® 

– par ex. KA...DT80N4/MM07C/BW1

• 8 modules répartiteur de bus avec interface Profibus

– MFP22D/Z23D

• 8 câbles hybrides pour liaison entre module répartiteur de bus et motoréducteur
MOVIMOT® d’une longueur de 2 mètres
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Exemple 2

Tâche à réaliser Quinze convoyeurs à rouleaux alignés les uns après les autres assurent le transport de
pneus. La puissance nécessaire est de 0,55 kW par convoyeur. L’utilisateur veut réguler
la vitesse des bandes de 33 à 100 % via InterBus.

Chaque convoyeur est équipé d’un capteur qui détecte l’arrivée de chaque nouveau
pneu depuis le convoyeur à rouleaux précédent. Un autre capteur situé à l’autre extré-
mité du convoyeur enregistre le transfert du pneu vers le convoyeur à rouleaux suivant. 

Le convoyeur à rouleaux n’est mis en marche que si un pneu y circule. Une lampe té-
moin située directement sur le convoyeur signale la marche. Pour les travaux d’entre-
tien, chaque convoyeur à rouleaux doit pouvoir être coupé séparément de l’alimentation
par un interrupteur marche/arrêt. Les motoréducteurs MOVIMOT® sont facilement ac-
cessibles et distants de 3 mètres des modules répartiteur de bus.

Choix du 
MOVIMOT® 

La description de l’application donne deux indications : la puissance nécessaire, soit
0,55 kW et la plage de réglage de la vitesse souhaitée, soit 1:3.

Selon les données du catalogue "Motoréducteurs MOVIMOT®", le motoréducteur choisi
sera donc par ex. un RF...DT80K4/MM05 avec une plage de réglage de 1:5. L’énergie
générée lors du freinage des convoyeurs à rouleaux sera dissipée par la résistance de
freinage BW1 intégrée de série.

50476AXX
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Choix de l’interface 
bus de terrain

L’installation est pilotée via une liaison bus de terrain de type InterBus. Deux capteurs
(pour l’arrivée et le transfert des pneus) et un actionneur (lampe témoin) sont directe-
ment montés sur chaque convoyeur.

L’interface InterBus utilisée est une interface de type MFI22A avec connecteurs M12
pour quatre entrées binaires et deux sorties binaires.

Choix du module 
répartiteur de bus

Les motoréducteurs MOVIMOT® sont facilement accessibles. Pour les travaux d’entre-
tien, chaque convoyeur est coupé du réseau séparément via l’interrupteur marche/arrêt
du module répartiteur de bus. Pour l’interface Profibus MFI22A, le choix se portera donc
sur un module de type /Z16F.

Choix du câble 
hybride

Chacun des quinze moteurs MOVIMOT® a un courant nominal de 1,6 A côté réseau.
Pour tous les convoyeurs réunis, le courant total est donc de 24 A. Le concepteur de
l’installation a fixé la section des liaisons d’alimentation des modules répartiteur de bus
à 4 mm2. 

L’interrupteur marche/arrêt des modules répartiteur de bus /Z16F est doté d’un disjonc-
teur intégré. La longueur maximale du câble hybride est par conséquent limitée à
30 mètres, même en cas de réduction de la section du câble. La longueur du câble hy-
bride sera donc prise égale aux 3 mètres désirés.

Dimensionnement 
de l’alimentation 
24 V

Pour le dimensionnement de l’alimentation 24 V, tenir compte des caractéristiques des
éléments suivants :

• 15 MOVIMOT® avec consommation de 250 mA par appareil

• 15 interfaces InterBus MFI22A avec consommation de 150 mA par appareil

• 30 capteurs de 90 mA chacun (selon les indications fournies par le fabricant des
capteurs)

• 15 actionneurs (lampe témoin) de 200 mA chacun (selon les indications fournies par
le fabricant des lampes)

Ce qui donne un courant total de 11,4 A. L’alimentation 24 V externe doit être dimen-
sionnée en fonction de ce courant.

Quels éléments 
commander
chez SEW-
USOCOME ?

• 15 motoréducteurs MOVIMOT® : 

– par ex. RF...DT80K4/MM05C/BW1

• 15 modules répartiteur de bus avec interface InterBus :

– MFI22A/Z16F/AF0

• 15 câbles hybrides pour liaison entre module répartiteur de bus et MOVIMOT® d’une
longueur de 3 mètres
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Exemple 3

Tâche à réaliser Les deux convoyeurs à rouleaux pour le transport des pneus d’une puissance de
0,55 kW chacun sont situés à côté d’un robot qui récupère les pneus sur les convoyeurs
à rouleaux pour les monter ensuite sur les jantes. 

La position des pneus sur le convoyeur à rouleaux est gérée à l’aide de six capteurs. Le
positionnement est réalisé avec des moteurs-frein avec une plage de réglage de la vi-
tesse de 1:10. 

Le pilotage du robot ainsi que des deux convoyeurs à rouleaux se fait via une interface
DeviceNet. L’armoire de commande du robot est trop petite pour accueillir les conver-
tisseurs des deux convoyeurs à rouleaux. Les convertisseurs MOVIMOT® doivent donc
être intégrés dans des modules répartiteur de bus installés hors de la zone de danger
du robot. Ils sont placés à 5 mètres des convoyeurs à rouleaux. 

50472AXX
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Choix du moteur et 
du convertisseur 
MOVIMOT®

La description de l’application donne plusieurs indications : la puissance nécessaire,
soit 0,55 kW ; la plage de réglage de la vitesse souhaitée, soit 1:10. Le MOVIMOT® doit
en outre être monté sur le module répartiteur de bus.

Le motoréducteur doit être branché en triangle pour respecter l’imposition de plage de
vitesse. Le mode de branchement du moteur est réalisé dans le module répartiteur de
bus ; il faut par conséquent en tenir compte lors du choix du module répartiteur de bus.

Comme le convertisseur MOVIMOT® n’est pas monté directement sur le moteur, le mo-
teur doit de plus être équipé d’un thermostat TH pour le protéger contre les surcharges
thermiques.

En raison des contraintes précitées, le motoréducteur choisi sera donc le suivant : 

par ex. RF.... DT71D4/BMG/TH

En fonction de ce moteur et de son mode de branchement, il faut prévoir un MOVIMOT®

de type MM05. Ne pas prévoir en plus une résistance de freinage supplémentaire car la
bobine de frein du moteur-frein fait office de résistance de freinage pour le MOVIMOT®.

Choix de l’interface 
bus de terrain

Une interface DeviceNet est nécessaire pour piloter l’installation. Six capteurs sont di-
rectement montés sur les convoyeurs à rouleaux.

L’interface DeviceNet utilisée est une interface de type MFD32A avec connecteurs M12
pour six entrées binaires. 

Choix du module 
répartiteur de bus

Les convoyeurs à rouleaux étant situés dans la zone de danger du robot, les convertis-
seurs MOVIMOT® doivent être intégrés dans les modules répartiteur de bus. 

En fonction du MOVIMOT® de type MM05  et de l’interface bus de terrain DeviceNet
préalablement définis, le choix se portera donc sur le module suivant :
MFD32A/ MM05C/Z38F 1/AF1.

Choix du câble 
hybride

Dans le cas d’un module répartiteur de bus MFD32A/MM05C/Z38F 1/AF1, la longueur
maximale du câble hybride entre le moteur et le module répartiteur de bus avec
MOVIMOT® intégré est de 5 mètres.

La longueur du câble hybride choisi est donc de 5 m.

Dimensionnement 
de l’alimentation 
24 V

Pour le dimensionnement de l’alimentation 24 V, tenir compte des caractéristiques des
éléments suivants :

• 2 convertisseurs MOVIMOT® avec consommation de 250 mA par appareil

• 12 capteurs de 80 mA chacun (selon les indications fournies par le fabricant des
capteurs)

Ce qui donne un courant total de 1,46 A. L’alimentation 24 V externe doit être dimen-
sionnée en fonction de ce courant.

L’alimentation des deux interfaces DeviceNet MFD32A se fait par le bus DeviceNet.

Quels éléments 
commander
chez SEW-
USOCOME ?

• 2 motoréducteurs avec frein et thermostat : 

– par ex. RF...DT 71D4 / BMG / TH

• 2 modules répartiteur de bus avec interface DeviceNet et convertisseur MOVIMOT®

intégré :

–  MFD32A/MM05C/Z38F 1/AF1 

• 2 câbles hybrides entre module répartiteur de bus MFD32A/MM05C/Z38F 1/AF1 et
moteur d’une longueur de 5 mètres
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8Exemples d’application avec un seul entraînement avec MOVIMOT®
Détermination

8.4 Exemples d’application avec un seul entraînement avec MOVIMOT®

Exemple 1 Marche/arrêt directement à partir du réseau, vitesse variable et un seul sens de rotation

• Rotation à droite : borne R = "1" ou rotation à gauche : borne L = "1"

• Potentiomètre de consigne f1 activé (= borne f1/f2 = "0")

• Alimentation 24 VDC par option MLU..A

Exemple 2 Marche/arrêt, définition du sens de rotation et de deux vitesses par trois entrées binaires

• Alimentation 24 VDC par option MLU..A

50378AXX

(1) Option MLU..A (se fixe sur le boîtier de raccordement)
(2) Exemple : rotation à droite

L1
L2
L3

CW (2)

L
R

24V

MLU..A 

(1)

50379AXX

(1) Option MLU..A (se fixe sur le boîtier de raccordement)
(2) Externe

CCW = rotation à gauche
CW = rotation à droite
f1/f2 = commutation de consigne

L1
L2
L3 CW

CCW
f1/f2

L
f1/f2

R

24V

MLU..A 

(2)

(1)
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Exemples d’application avec un seul entraînement avec MOVIMOT®
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Exemple 3 Marche/arrêt, définition du sens de rotation et de deux vitesses par commande externe
(via entrées binaires)

Exemple 4 Pilotage et définition de consigne par option " boîtier de commande déporté MBG11A"

• Par ex. libération, sens de rotation et consigne

50386AXX

(1) Alimentation 24 VDC

L1
L2
L3

24 VDC (1)

L
R

f1/f2

24V

50383AXX

(1) Alimentation 24 VDC

L1
L2
L3

24 VDC (1)

L
R

RS+
RS-

24V

MBG11A
1 2 3 4
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8Exemples d’application avec un seul entraînement avec MOVIMOT®
Détermination

Exemple 5 Pilotage et définition de consigne par option "MLG..A" 

• Par ex. libération, sens de rotation et consigne
• Alimentation 24 VDC par option MLG..A

Exemple 6 Pilotage par consigne analogique (option MWA21A)

50380AXX

(1) Option MLG..A (se fixe sur le boîtier de raccordement)

L1
L2
L3 L

R

24V

MLG..A 

RS-
RS+

50389AXX

L1
L2
L3

24 VDC (1)

(3) (2)

L
R

RS+
RS-

24V

12  RS-
11  RS+  
10 

MWA21A MWA21A

2kΩ∗

9 
8    -
7    + 
6 10 V 

3 
2  24 V 
1  24 V 

5  L 
4  R 

10 
9 
8    -
7    + 
6 10 V 

10 
9 
8    -
7    + 
6 10 V 

MWA21A

(1) Alimentation 24 VDC
(2) Potentiomètre en cas d’utilisation de la tension de

référence 10 V
* ou 5 kΩ

(3) Signal analogique hors potentiel
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Exemples d’application avec plusieurs entraînements avec MOVIMOT®
Détermination

Exemple 7 Pilotage et définition de consigne par liaison-série RS-485

8.5 Exemples d’application avec plusieurs entraînements avec MOVIMOT®

Exemple 1 Pilotage et définition de consigne individuels pour chaque entraînement (de 1 à 15 ap-
pareils à sélectionner par adresse) via liaison-série RS-485

50388AXX

L1
L2
L3

24 VDC (1)

L
R

RS+
RS-

24V

RS-485

50385AXX

(1) Alimentation 24 VDC

L1
L2
L3

24 VDC (1)

L
R

RS+
RS-

24V

L1
L2
L3 L

R

RS+
RS-

24V

RS-485
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8Exemples d’application avec plusieurs entraînements avec MOVIMOT®
Détermination

Exemple 2 Pilotage par consigne analogique de tous les entraînements (fonctionnement simultané
de jusqu’à 31 appareils dont les vitesses respectives restent dans un rapport constant)
à partir d’une seule option MWA21A

50387AXX

(1) Alimentation 24 VDC
(2) Potentiomètre en cas d’utilisation de la tension de référence 10 V

* ou 5 kΩ
(3) Signal analogique hors potentiel

L1
L2
L3

24 VDC (1)

(2) (3)

L
R

RS+
RS-

24V

12  RS-
11  RS+  
10 

L1
L2
L3 L

R

RS+
RS-

24V

MWA21A MWA21A

2kΩ∗

9 
8    -
7    + 
6 10 V 

3 
2  24 V 
1  24 V 

5  L 
4  R 

10 
9 
8    -
7    + 
6 10 V 

10 
9 
8    -
7    + 
6 10 V 

MWA21A
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Exemples d’application avec plusieurs entraînements avec MOVIMOT®
Détermination

Exemple 3 Pilotage et définition de consigne de tous les entraînements (fonctionnement simultané
de jusqu’à 31 appareils dont les vitesses respectives restent dans un rapport constant)
à partir d’une seule option "boîtier de commande déporté MBG11A"

• Par ex. libération, sens de rotation et consigne

50384AXX

(1) Alimentation 24 VDC

L1
L2
L3

24 VDC (1)

L
R

RS+
RS-

R
S

+
R

S
-

24V

24
V

L1
L2
L3 L

R

RS+
RS-

24V

MBG11A
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Répertoire d’adresses
Belgique

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bruxelles SEW Caron-Vector S.A.
Avenue Eiffel 5
B-1300 Wavre

Tel. +32 10 231-311
Fax +32 10 231-336
http://www.caron-vector.be
info@caron-vector.be

Bureau technique Flandres SEW Caron-Vector S.A.
Industrieweg 112-114
B-9032 Gent (Wondelgem)

Tel. +32 92 273-452
Fax +32 92 274-155

Canada

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Toronto SEW-EURODRIVE CO. OF CANADA LTD. 
210 Walker Drive 
Bramalea, Ontario L6T3W1

Tel. +1 905 791-1553
Fax +1 905 791-2999
http://www.sew-eurodrive.ca
l.reynolds@sew-eurodrive.ca

Vancouver SEW-EURODRIVE CO. OF CANADA LTD.
7188 Honeyman Street 
Delta. B.C. V4G 1 E2

Tel. +1 604 946-5535
Fax +1 604 946-2513
b.wake@sew-eurodrive.ca

Montréal SEW-EURODRIVE CO. OF CANADA LTD.
2555 Rue Leger Street 
LaSalle, Quebec H8N 2V9

Tel. +1 514 367-1124
Fax +1 514 367-3677
a.peluso@sew-eurodrive.ca

Autres adresses de bureaux techniques au Canada sur demande

France

Fabrication
Vente
Service après-vente

Haguenau SEW-USOCOME 
48-54, route de Soufflenheim 
B. P. 20185
F-67506 Haguenau Cedex 

Tel. +33 3 88 73 67 00 
Fax +33 3 88 73 66 00
http://www.usocome.com
sew@usocome.com

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bordeaux SEW-USOCOME 
Parc d’activités de Magellan
62, avenue de Magellan - B. P. 182
F-33607 Pessac Cedex

Tel. +33 5 57 26 39 00
Fax +33 5 57 26 39 09

Lyon SEW-USOCOME 
Parc d’Affaires Roosevelt
Rue Jacques Tati
F-69120 Vaulx en Velin

Tel. +33 4 72 15 37 00
Fax +33 4 72 15 37 15

Paris SEW-USOCOME 
Zone industrielle 
2, rue Denis Papin 
F-77390 Verneuil I’Etang

Tel. +33 1 64 42 40 80
Fax +33 1 64 42 40 88

Bureaux techniques Alsace Franche-
Comté

SEW-USOCOME
15, rue de Mambourg 
F-68240 Sigolsheim

Tel. +33 3 89 78 45 11
Fax +33 3 89 78 45 12

Alsace Nord SEW-USOCOME
35, rue Jeanne d’Arc
F-67250 Surbourg

Tel. +33 3 88 54 74 44
Fax +33 3 88 80 47 62

Aquitaine SEW-USOCOME
Parc d‘activités de Magellan 
62, avenue de Magellan 
B.P.182
F-33607 Pessac Cedex

Tel. +33 5 57 26 39 00
Fax +33 5 57 26 39 09

Ardennes 
Lorraine

SEW-USOCOME
7, rue de Prény 
F-54000 Nancy

Tel. +33 3 83 96 28 04
Fax +33 3 83 96 28 07

Bourgogne SEW-USOCOME
10, rue de la Poste
F-71350 Saint Loup Géanges

Tel. +33 3 85 49 92 18
Fax +33 3 85 49 92 19

Bretagne Ouest SEW-USOCOME
4, rue des Châtaigniers
F-44830 Brains

Tel. +33 2 51 70 54 04
Fax +33 2 51 70 54 05

Centre 
Auvergne 

SEW-USOCOME
27, avenue du Colombier
F-19150 Laguenne

Tel. +33 5 55 20 12 10
Fax +33 5 55 20 12 11
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Centre Pays de 
Loire 

SEW-USOCOME
9, rue des Erables
F-37540 Saint Cyr sur Loire

Tel. +33 2 47 41 33 23
Fax +33 2 47 41 34 03

Champagne SEW-USOCOME
2, chemin des Suivots
F-10120 Saint André les Vergers

Tel. +33 3 25 79 63 24
Fax +33 3 25 79 63 25

Lyon Nord-Est SEW-USOCOME
Parc d’Affaires Roosevelt
Rue Jacques Tati
F-69120 Vaulx en Velin

Tel. +33 4 72 15 37 03
Fax +33 4 72 15 37 15

Lyon Ouest SEW-USOCOME
Parc d’Affaires Roosevelt
Rue Jacques Tati
F-69120 Vaulx en Velin

Tel. +33 4 72 15 37 04
Fax +33 4 72 15 37 15

Lyon Sud-Est SEW-USOCOME
Montée de la Garenne
F-26750 Génissieux

Tel. +33 4 75 05 65 95
Fax +33 4 75 05 65 96

Nord SEW-USOCOME
348, rue du Calvaire
F-59213 Bermerain Cidex 102

Tel. +33 3 27 27 07 88
Fax +33 3 27 27 24 41

Normandie SEW-USOCOME
5 rue de la Limare
F-14250 Brouay

Tel. +33 2 31 37 92 86
Fax +33 2 31 74 68 15

Paris Est SEW-USOCOME
Résidence Le Bois de Grâce 
2, allée des Souches Vertes
F-77420 Champs sur Marne

Tel. +33 1 64 68 40 50
Fax +33 1 64 68 45 00

Paris Ouest SEW-USOCOME
42 avenue Jean Jaurès
F-78580 Maule

Tel. +33 1 30 90 89 86
Fax +33 1 30 90 93 15

Paris Picardie SEW-USOCOME
25 bis, rue Kléber
F-92300 Levallois Perret

Tel. +33 1 41 05 92 74
Fax +33 1 41 05 92 75

Paris Sud SEW-USOCOME
6. chemin des Bergers
Lieu-dit Marchais
F-91410 Roinville sous Dourdan

Tel. +33 1 60 81 10 56
Fax +33 1 60 81 10 57

Provence SEW-USOCOME
Résidence Les Hespérides Bât. B2
67, boulevard des Alpes
F-13012 Marseille

Tel. +33 4 91 18 00 11
Fax +33 4 91 18 00 12

Pyrénées SEW-USOCOME
271, Lieu-dit Ninaut
F-31190 Caujac

Tel. +33 5 61 08 15 85
Fax +33 5 61 08 16 44

Sud-Atlantique SEW-USOCOME
12, rue des Pinsons
F-44120 Vertou

Tel. +33 2 40 80 32 23
Fax +33 2 40 80 32 13

Luxembourg

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bruxelles CARON-VECTOR S.A.
Avenue Eiffel 5
B-1300 Wavre

Tel. +32 10 231-311
Fax +32 10 231-336
http://www.caron-vector.be
info@caron-vector.be

Afrique du Sud

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Johannesburg SEW-EURODRIVE (PROPRIETARY) LIMITED
Eurodrive House 
Cnr. Adcock Ingram and Aerodrome Roads
Aeroton Ext. 2
Johannesburg 2013
P.O.Box 90004
Bertsham 2013

Tel. +27 11 248-7000
Fax +27 11 494-3104
dross@sew.co.za

France
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Capetown SEW-EURODRIVE (PROPRIETARY) LIMITED 
Rainbow Park
Cnr. Racecourse & Omuramba Road
Montague Gardens
Cape Town
P.O.Box 36556
Chempet 7442 
Cape Town

Tel. +27 21 552-9820
Fax +27 21 552-9830
Telex 576 062
dswanepoel@sew.co.za

Durban SEW-EURODRIVE (PROPRIETARY) LIMITED
2 Monaceo Place
Pinetown
Durban
P.O. Box 10433, Ashwood 3605

Tel. +27 31 700-3451
Fax +27 31 700-3847
dtait@sew.co.za

Nelspruit SEW-EURODRIVE (PTY) LTD.
7 Christie Crescent
Vintonia
P.O.Box 1942
Nelspruit 1200

Tel. +27 13 752-8007
Fax +27 13 752-8008
robermeyer@sew.co.za

Bureaux techniques Port Elizabeth SEW-EURODRIVE PTY LTD.
5 b Linsay Road
Neave Township
6000 Port Elizabeth

Tel. +27 41 453-0303
Fax +27 41 453-0305
dswanepoel@sew.co.za

Richards Bay SEW-EURODRIVE PTY LTD.
25 Eagle Industrial Park Alton
Richards Bay
P.O. Box 458
Richards Bay 3900

Tel. +27 35 797-3805
Fax +27 35 797-3819
dtait@sew.co.za

Algérie

Vente Alger Réducom 
16, rue des Frères Zaghnoun
Bellevue El-Harrach
16200 Alger

Tel. +213 21 8222-84
Fax +213 21 8222-84

Allemagne

Siège social
Fabrication
Vente

Bruchsal SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Ernst-Blickle-Straße 42 
D-76646 Bruchsal
B. P.
Postfach 3023 · D-76642 Bruchsal

Tel. +49 7251 75-0
Fax +49 7251 75-1970
http://www.sew-eurodrive.de
sew@sew-eurodrive.de

Fabrication Graben SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Ernst-Blickle-Straße 1 
D-76676 Graben-Neudorf
B. P.
Postfach 1220 · D-76671 Graben-Neudorf

Tel. +49 7251 75-0
Fax +49 7251 75-2970

Fabrication Östringen SEW-EURODRIVE Östringen GmbH
Franz-Gurk-Straße 2 
D-76684 Östringen
B. P.
Postfach 1174 · D-76677 Östringen

Tel. +49 7253 92540
Fax +49 7253 925490
oestringen@sew-eurodrive.de

Centre de Support-
Client

Centre 
Réducteurs / 
Moteurs

SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Ernst-Blickle-Straße 1 
D-76676 Graben-Neudorf

Tel. +49 7251 75-1710
Fax +49 7251 75-1711
sc-mitte-gm@sew-eurodrive.de

Centre 
Electronique

SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Ernst-Blickle-Straße 42 
D-76646 Bruchsal

Tel. +49 7251 75-1780
Fax +49 7251 75-1769
sc-mitte-e@sew-eurodrive.de

Nord SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Alte Ricklinger Straße 40-42 
D-30823 Garbsen (Hanovre)

Tel. +49 5137 8798-30
Fax +49 5137 8798-55
sc-nord@sew-eurodrive.de

Ost SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Dänkritzer Weg 1
D-08393 Meerane (Zwickau)

Tel. +49 3764 7606-0
Fax +49 3764 7606-30
sc-ost@sew-eurodrive.de

Sud SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Domagkstraße 5
D-85551 Kirchheim (Munich)

Tel. +49 89 909552-10
Fax +49 89 909552-50
sc-sued@sew-eurodrive.de

Afrique du Sud
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Ouest SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Siemensstraße 1
D-40764 Langenfeld (Düsseldorf)

Tel. +49 2173 8507-30
Fax +49 2173 8507-55
sc-west@sew-eurodrive.de

Drive Service Hotline / Service 24h sur 24 +49 180 5 SEWHELP
+49 180 5 7394357

Bureaux techniques Augsbourg SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
August-Wessels-Straße 29
D-86156 Augsburg

Tel. +49 821 22779-10
Fax +49 821 22779-50
tb-augsburg@sew-eurodrive.de

Berlin SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Lilienthalstraße 3a 
D-12529 Schönefeld

Tel. +49 33762 2266-30
Fax +49 33762 2266-36
tb-berlin@sew-eurodrive.de

Bodensee SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Burgbergring 91
D-88662 Überlingen

Tel. +49 7551 9226-30
Fax +49 7551 9226-56
tb-bodensee@sew-eurodrive.de

Brême SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Kohlhökerstr.48 
D-28203 Bremen

Tel. +49 421 33918-0
Fax +49 421 33918-22
tb-bremen@sew-eurodrive.de

Dortmund SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Hildastraße 10
D-44145 Dortmund

Tel. +49 231 912050-10
Fax +49 231 912050-20
tb-dortmund@sew-eurodrive.de

Dresde SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Hauptstraße 32 
D-01445 Radebeul

Tel. +49 351 26338-0
Fax +49 351 26338-38
tb-dresden@sew-eurodrive.de

Erfurt SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Blumenstraße 70 
D-99092 Erfurt

Tel. +49 361 21709-70
Fax +49 361 21709-79
tb-erfurt@sew-eurodrive.de

Gustrow SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Thünenweg 19 
D-18273 Güstrow
B. P.
Postfach 1216 · D-18262 Güstrow

Tel. +49 3843 8557-80
Fax +49 3843 8557-88
tb-guestrow@sew-eurodrive.de

Hambourg SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Bramfelder Straße 119 
D-23305 Hamburg
B. P.
Postfach 7610 07 · D-22060 Hamburg

Tel. +49 40 298109-60
Fax +49 40 298109-70
tb-hamburg@sew-eurodrive.de

Hanovre/Garb-
sen

SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Alte Ricklinger Str.40-42 
D-30823 Garbsen
B. P.
Postfach 1104 53 · D-30804 Garbsen

Tel. +49 5137 8798-10
Fax +49 5137 8798-50
tb-hannover@sew-eurodrive.de

Heilbronn SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Zeppelinstraße 7 
D-74357 Bönnigheim
B. P.
Postfach 68 · D-74355 Bönnigheim

Tel. +49 7143 8738-0
Fax +49 7143 8738-25
tb-heilbronn@sew-eurodrive.de

Herford SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Radewiger Straße 21 
D-32052 Herford
B. P.
Postfach 4108 · D-32025 Herford

Tel. +49 5221 9141-0
Fax +49 5221 9141-20
tb-herford@sew-eurodrive.de

Karlsruhe SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Ettlinger Weg 2 
D-76467 Bietigheim 
B. P.
Postfach 43 · D-76463 Bietigheim

Tel. +49 7245 9190-10
Fax +49 7245 9190-20
tb-karlsruhe@sew-eurodrive.de

Kassel SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Lange Straße 14
D-34253 Lohfelden

Tel. +49 561 95144-80
Fax +49 561 95144-90
tb-kassel@sew-eurodrive.de

Coblence SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Bahnstraße 17a 
D-56743 Mendig

Tel. +49 2652 9713-30
Fax +49 2652 9713-40
tb-koblenz@sew-eurodrive.de

Allemagne
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Lahr SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG 
Europastraße 3
D-77933 Lahr / Schwarzwald

Tel. +49 7821 90999-60
Fax +49 7821 90999-79
tb-lahr@sew-eurodrive.de

Langenfeld SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG 
Siemensstraße 1 
D-40764 Langenfeld

Tel. +49 2173 8507-10
Fax +49 2173 8507-50
tb-langenfeld@sew-eurodrive.de

Magdeburg SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Burgstraße 7 
D-39326 Wolmirstedt

Tel. +49 39201 7004-1
Fax +49 39201 7004-9
tb-magdeburg@sew-eurodrive.de

Mannheim SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Radeberger Straße 2 
D-68309 Mannheim

Tel. +49 621 71683-10
Fax +49 621 71683-22
tb-mannheim@sew-eurodrive.de

Munich SEW-EURODRlVE GmbH & Co KG 
Domagkstraße 5 
D-85551 Kirchheim

Tel. +49 89 909551-10
Fax +49 89 909551-50
tb-muenchen@sew-eurodrive.de

Münster SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Von-Vincke-Straße 14 
D-48143 Münster

Tel. +49 251 41475-11
Fax +49 251 41475-50
tb-muenster@sew-eurodrive.de

Nuremberg SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Plattenäckerweg 6 
D-90455 Nürnberg

Tel. +49 911 98884-50
Fax +49 911 98884-60
tb-nuernberg@sew-eurodrive.de

Ratisbonne SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Im Gewerbepark A15 
D-93059 Regensburg

Tel. +49 941 46668-68
Fax +49 941 46668-66
tb-regensburg@sew-eurodrive.de

Rhin-Main SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Niederstedter Weg 5 
D-61348 Bad Homburg

Tel. +49 6172 9617-0
Fax +49 6172 9617-50
tb-rheinmain@sew-eurodrive.de

Stuttgart SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Friedrich-List-Straße 46
D-70771 Leinfelden-Echterdingen

Tel. +49 711 16072-0
Fax +49 711 16072-72
tb-stuttgart@sew-eurodrive.de

Ulm SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Dieselstraße 14 
D-89160 Dornstadt

Tel. +49 7348 9885-0 
Fax +49 7348 9885-90
tb-ulm@sew-eurodrive.de

Würzburg SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG
Nürnbergerstraße 118
D-97076 Würzburg-Lengfeld 

Tel. +49 931 27886-60
Fax +49 931 27886-66
tb-wuerzburg@sew-eurodrive.de

Zwickau / 
Meerane 

SEW-EURODRIVE GmbH & Co KG 
Dänkritzer Weg1 
D-08393 Meerane

Tel. +49 3764 7606-0
Fax +49 3764 7606-20
tb-zwickau@sew-eurodrive.de

Argentine

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Buenos Aires SEW EURODRIVE ARGENTINA S.A.
Centro Industrial Garin, Lote 35
Ruta Panamericana Km 37,5
1619 Garin

Tel. +54 3327 4572-84
Fax +54 3327 4572-21
sewar@sew-eurodrive.com.ar

Australie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Melbourne SEW-EURODRIVE PTY. LTD.
27 Beverage Drive
Tullamarine, Victoria 3043

Tel. +61 3 9933-1000
Fax +61 3 9933-1003
http://www.sew-eurodrive.com.au
enquires@sew-eurodrive.com.au

Sydney SEW-EURODRIVE PTY. LTD.
9, Sleigh Place, Wetherill Park 
New South Wales, 2164

Tel. +61 2 9725-9900
Fax +61 2 9725-9905
enquires@sew-eurodrive.com.au

Bureaux techniques Adélaïde SEW-EURODRIVE PTY. LTD. 
Unit 1/601 Anzac Highway
Glenelg, S.A. 5045

Tel. +61 8 8294-8277
Fax +61 8 8294-2893
enquires@sew-eurodrive.com.au

Perth SEW-EURODRIVE PTY. LTD. 
105 Robinson Avenue 
Belmont, W.A. 6104

Tel. +61 8 9478-2688
Fax +61 8 9277-7572
enquires@sew-eurodrive.com.au

Brisbane  SEW-EURODRIVE PTY.LTD.
1 /34 Collinsvale St
Rocklea, Queensland, 4106

Tel. +61 7 3272-7900
Fax +61 7 3272-7901
enquires@sew-eurodrive.com.au

Allemagne
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Autriche

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Vienne SEW-EURODRIVE Ges.m.b.H. 
Richard-Strauss-Strasse 24
A-1230 Wien

Tel. +43 1 617 55 00-0
Fax +43 1 617 55 00-30
http://sew-eurodrive.at
sew@sew-eurodrive.at

Bureaux techniques Linz SEW-EURODRIVE Ges.m.b.H. 
Reuchlinstr. 6/3
A-4020 Linz

Tel. +43 732 655 109-0
Fax +43 732 655 109-20
tb-linz@sew-eurodrive.at

Graz SEW-EURODRIVE Ges.m.b.H.
Grabenstraße 231
A-8045 Graz

Tel. +43 316 685 756-0
Fax +43 316 685 755
tb-graz@sew-eurodrive.at

Dornbirn SEW-EURODRIVE Ges.m.b.H.
Lustenauerstraße 27/1
A-6850 Dornbirn

Tel. +43 5572 3725 99-0
Fax +43 5572 3725 99-20
tb-dornbirn@sew-eurodrive.at

Bangladesh

Dhaka Triangle Trade International
Bldg-5, Road-2, Sec-3, 
Uttara Model Town
Dhaka-1230 Bangladesh

Tel. +880 2 8912246
Fax +880 2 8913344

Bolivie

La Paz GRUPO LARCOS LTDA.
Av. Jose Carrasco Not. 1398
Entre Hugo Estrada Y Av. Busch 
La Paz 

Tel. +591 2 221808
Fax +591 2 220085
larcos@ceibo.entelnet.bo

Brésil

Fabrication
Vente
Service après-vente

São Paulo SEW-EURODRIVE Brasil Ltda.
Avenida Amâncio Gaiolli, 50
Caixa Postal: 201-07111-970
Guarulhos/SP - Cep.: 07251-250

Tel. +55 11 6489-9133
Fax +55 11 6480-3328
http://www.sew.com.br
sew@sew.com.br

Autres adresses de bureaux techniques au Brésil sur demande

Bulgarie

Vente Sofia BEVER-DRIVE GmbH
Bogdanovetz Str.1
BG-1606 Sofia

Tel. +359 2 9532565
Fax +359 2 9549345
bever@fastbg.net

Cameroun

Vente Douala Electro-Services
Rue Drouot Akwa
B.P. 2024
Douala

Tel. +237 4322-99
Fax +237 4277-03 

Chili

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Santiago de 
Chile

SEW-EURODRIVE CHILE LTDA.
Las Encinas 1295
Parque Industrial Valle Grande
LAMPA
RCH-Santiago de Chile
B. P.
Casilla 23 Correo Quilicura - Santiago - Chile

Tel. +56 2 75770-00
Fax +56 2 75770-01
ventas@sew-eurodrive.cl

Chine

Fabrication
Usine de montage
Vente
Service après-vente

T’ien-Tsin SEW-EURODRIVE (Tianjin) Co., Ltd.
No. 46, 7th Avenue, TEDA 
Tianjin 300457

Tel. +86 22 25322612
Fax +86 22 25322611
gm-tianjin@sew-eurodrive.cn
http://www.sew.com.cn

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Suzhou SEW-EURODRIVE (Suzhou) Co., Ltd.
333, Suhong Middle Road
Suzhou Industrial Park
Jiangsu Province, 215021
P. R. China

Tel. +86 512 62581781
Fax +86 512 62581783
suzhou@sew.com.cn
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Guangzhou SEW-EURODRIVE (Guangzhou) Co., Ltd.
No. 9, JunDa Road
East Section of GETDD
Guangzhou 510530
P. R. China

Tel. +86 20 82267890
Fax +86 20 82267891
sewguangzhou@sew.com.cn

Colombie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bogotá SEW-EURODRIVE COLOMBIA LTDA. 
Calle 22 No. 132-60
Bodega 6, Manzana B
Santafé de Bogotá

Tel. +57 1 54750-50
Fax +57 1 54750-44
sewcol@sew-eurodrive.com.co

Corée

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Ansan-City SEW-EURODRIVE KOREA CO., LTD. 
B 601-4, Banweol Industrial Estate 
Unit 1048-4, Shingil-Dong
Ansan 425-120

Tel. +82 31 492-8051
Fax +82 31 492-8056
master@sew-korea.co.kr

Pusan SEW-EURODRIVE KOREA Co., Ltd.
No. 1720 - 11, Songjeong - dong
Gangseo-ku
Busan 618-270

Tel. +82 51 832-0204
Fax +82 51 832-0230
master@sew-korea.co.kr

Bureaux techniques Taegu SEW-EURODRIVE KOREA Co., Ltd.
No.1108 Sungan officete
l 87-36, Duryu 2-dong, Dalseo-ku
Daegu 704-712

Tel. +82 53 650-7111
Fax +82 53 650-7112
sewdaegu@netsgo.com

Taejon SEW-EURODRIVE KOREA Co., Ltd.
No. 2017, Hongin offictel
536-9, Bongmyung-dong, Yusung-ku
Daejeon 305-301

Tel. +82 42 828-6461
Fax +82 42 828-6463
sewdaejeon@netsgo.com

Kwangju SEW-EURODRIVE KOREA Co., Ltd. 
4fl., Shinhyun B/D 
96-16 Unam-dong, Buk-ku
Kwangju 500-170

Tel. +82 62 511-9172
Fax +82 62 511-9174
sewkwangju@netsgo.com

Séoul SEW-EURODRIVE KOREA Co., Ltd. 
No.1104 Sunkyung officetel 
106-4 Kuro 6-dong, Kuro-ku
Seoul 152-054

Tel. +82 2 862-8051
Fax +82 2 862-8199
sewseoul@netsgo.com

Côte d’Ivoire

Vente Abidjan SICA
Ste industrielle et commerciale pour l’Afrique
165, Bld de Marseille
B.P. 2323, Abidjan 08

Tel. +225 2579-44
Fax +225 2584-36

Croatie

Vente
Service après-vente

Zagreb KOMPEKS d. o. o.
PIT Erdödy 4 II
HR 10 000 Zagreb

Tel. +385 1 4613-158
Fax +385 1 4613-158
kompeks@net.hr

Danemark

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Copenhague SEW-EURODRIVEA/S
Geminivej 28-30, P.O. Box 100
DK-2670 Greve

Tel. +45 43 9585-00
Fax +45 43 9585-09
http://www.sew-eurodrive.dk
sew@sew-eurodrive.dk

Bureaux techniques Aarhus SEW-EURODRIVEA/S
Birkenhaven 45
DK-8520 Lystrup

Tel. +45 86 2283-44 
Fax +45 86 2284-90

Helsingør SEW-EURODRIVEA/S
Rømøvej 2
DK-3140 Ålsgårde

Tel. +45 49 7557-00
Fax +45 49 7558-00

Odense SEW-EURODRIVEA/S
Lindelyvei 29, Nr. Søby
DK-5792 Arslev

Tel. +45 65 9020-70
Fax +45 65 9023-09

Chine
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Espagne

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bilbao SEW-EURODRIVE ESPAÑA, S.L. 
Parque Tecnológico, Edificio, 302
E-48170 Zamudio (Vizcaya)

Tel. +34 9 4431 84-70
Fax +34 9 4431 84-71
sew.spain@sew-eurodrive.es

Bureaux techniques Barcelone Delegación Barcelona 
Avenida Francesc Maciá 40-44 Oficina 3.1 
E-08206 Sabadell (Barcelona)

Tel. +34 9 37 162200
Fax +34 9 37 233007

Lugo Delegación Noroeste
Apartado, 1003
E-27080 Lugo

Tel. +34 6 3940 3348
Fax +34 9 8220 2934

Madrid Delegación Madrid
Gran Via. 48-2° A-D 
E-28220 Majadahonda (Madrid)

Tel. +34 9 1634 2250
Fax +34 9 1634 0899

Egypte

Vente
Service après-vente

Le Caire Copam Egypt 
for Engineering & Agencies
33 EI Hegaz ST, Heliopolis, Cairo

Tel. +20 2 2566-299 + 1 23143088
Fax +20 2 2594-757
copam@datum.com.eg

Estonie

Vente Tallin ALAS-KUUL AS
Paldiski mnt.125
EE 0006 Tallin

Tel. +372 6593230
Fax +372 6593231
veiko.soots@alas-kuul.ee

Etats-Unis

Fabrication
Usine de montage
Vente
Service après-vente

Greenville SEW-EURODRIVE INC. 
1295 Old Spartanburg Highway 
P.O. Box 518
Lyman, S.C. 29365

Tel. +1 864 439-7537
Fax Sales +1 864 439-7830
Fax Manuf. +1 864 439-9948
Fax Ass. +1 864 439-0566
Telex 805 550 
http://www.seweurodrive.com
cslyman@seweurodrive.com

Usine de montage
Vente
Service après-vente

San Francisco SEW-EURODRIVE INC. 
30599 San Antonio St.
Hayward, California 94544-7101

Tel. +1 510 487-3560
Fax +1 510 487-6381
cshayward@seweurodrive.com

Philadelphie/PA SEW-EURODRIVE INC. 
Pureland Ind. Complex 
2107 High Hill Road, P.O. Box 481
Bridgeport, New Jersey 08014

Tel. +1 856 467-2277
Fax +1 856 845-3179
csbridgeport@seweurodrive.com

Dayton SEW-EURODRIVE INC.
2001 West Main Street 
Troy, Ohio 45373

Tel. +1 937 335-0036
Fax +1 937 440-3799
cstroy@seweurodrive.com

Dallas SEW-EURODRIVE INC.
3950 Platinum Way 
Dallas, Texas 75237

Tel. +1 214 330-4824
Fax +1 214 330-4724
csdallas@seweurodrive.com

Autres adresses de bureaux techniques aux Etats-Unis sur demande

Finlande

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Lahti SEW-EURODRIVE OY
Vesimäentie 4
FIN-15860 Hollola 2

Tel. +358 201 589-300
Fax +358 3 780-6211
http://www.sew-eurodrive.fi
sew@sew.fi

Bureaux techniques Helsinki SEW-EURODRIVE OY
Luutnantinaukio 5C LT2 
FIN-00410 Helsinki

Tel. +358 201 589-300
Fax + 358 9 5666-311

Vaasa SEW-EURODRIVE OY
Kauppapuistikko 11 E
FIN-65100 Vaasa

Tel. +358 3 589-300
Fax +358 6 3127-470

Gabon

Vente Libreville Electro-Services
B.P. 1889
Libreville

Tel. +241 7340-11
Fax +241 7340-12
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Grande-Bretagne

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Normanton SEW-EURODRIVE Ltd.
Beckbridge Industrial Estate 
P.O. Box No.1
GB-Normanton, West- Yorkshire WF6 1QR

Tel. +44 1924 893-855
Fax +44 1924 893-702
http://www.sew-eurodrive.co.uk
info@sew-eurodrive.co.uk

Bureaux techniques Londres SEW-EURODRIVE Ltd.
764 Finchely Road, Temple Fortune
GB-London N.W.11 7TH

Tel. +44 20 8458-8949
Fax +44 20 8458-7417

Midlands SEW-EURODRIVE Ltd.
5 Sugar Brook court,
Aston Road,
Bromsgrove, Worcs
B60 3EX

Tel. +44 1527 877-319
Fax +44 1527 575-245

Ecosse SEW-EURODRIVE Ltd.
Scottish Office
No 37 Enterprise House
Springkerse Business Park
GB-Stirling FK7 7UF Scotland

Tel. +44 17 8647-8730
Fax +44 17 8645-0223

Grèce

Vente
Service après-vente

Athènes Christ. Boznos & Son S.A.
12, Mavromichali Street
P.O. Box 80136, GR-18545 Piraeus 

Tel. +30 2 1042 251-34 
Fax +30 2 1042 251-59
http://www.boznos.gr
info@boznos.gr

Bureau technique Thessaloniki Christ. Boznos & Son S.A.
Maiandrou 15
562 24 Evosmos, Thessaloniki

Tel. +30 2 310 7054-00
Fax +30 2 310 7055-15
info@boznos.gr

Hong Kong

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Hong Kong SEW-EURODRIVE LTD.
Unit No. 801-806, 8th Floor
Hong Leong Industrial Complex
No. 4, Wang Kwong Road 
Kowloon, Hong Kong

Tel. +852 2 7960477 + 79604654
Fax +852 2 7959129
sew@sewhk.com

Hongrie

Vente
Service après-vente

Budapest SEW-EURODRIVE Kft.
H-1037 Budapest
Kunigunda u. 18

Tel. +36 1 437 06-58
Fax +36 1 437 06-50
office@sew-eurodrive.hu

Inde

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Baroda SEW-EURODRIVE India Pvt. Ltd.
Plot No. 4, Gidc
Por Ramangamdi · Baroda - 391 243
Gujarat

Tel. +91 265 2831086
Fax +91 265 2831087
mdoffice@seweurodriveindia.com

Bureaux techniques Bangalore SEW-EURODRIVE India Private Limited
308, Prestige Centre Point
7, Edward Road
Bangalore

Tel. +91 80 22266565
Fax +91 80 22266569
salesbang@seweurodriveinindia.com

Calcutta SEW EURODRIVE INDIA PVT. LTD.
Juthika Apartment, Flat No. B1
11/1, Sunny Park
Calcutta - 700 019

Tel. +91 33 24615820
Fax +91 33 24615826
sewcal@cal.vsnl.net.in

Chennai SEW-EURODRIVE India Private Limited
F2, 1st Floor, Sarvamangala Indira
New No. 67, Bazullah Road
Chennai - 600 017

Tel. +91 44 28144461
Fax +91 44 28144463
saleschen@seweurodriveindia.com

Hyderabad SEW-EURODRIVE India Pvt. Limited
408, 4th Floor, Meridian Place
Green Park Road
Amerpeet
Hyderabad

Tel. +91 40 23414698
Fax +91 40 23413884
saleshyd@seweurodriveindia.com

Mumbai SEW-EURODRIVE India Private Limited
312 A, 3rd Floor, Acme Plaza
Andheri Kurla Road, Andheri (E)
Mumbai

Tel. +91 22 28348440
Fax +91 22 28217858
salesmumbai@seweurodriveindia.com
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New Delhi SEW-EURODRIVE India Private Limited
303 Kirti Deep,
2-Nangal Raya Business Centre
New Delhi 110 046

Tel. +91 11 28521566
Fax +91 11 28521577
salesdelhi@seweurodriveindia.com

Pune SEW-EURODRIVE India Private Limited
206, Metro House 7
Mangaldas Road
Pune 411001, Maharashtra

Tel. +91 20 26111054
Fax +91 20 26132337 
salespune@seweurodriveindia.com

Indonésie

Bureau technique Jakarta SEW-EURODRIVE Pte Ltd.
Jakarta Liaison Office, 
Menara Graha Kencana
Jl. Perjuangan No. 88, LT 3 B, Kebun Jeruk, 
Jakarta 11530

Tel. +62 21 5359066
Fax +62 21 5363686

Islande

Reykjavik Vélaverk ehf.
Bolholti 8, 3h.
IS - 105 Reykjavik

Tel. +354 568 3536
Fax +354 568 3537
info@velaverk.is

Irlande

Vente
Service après-vente

Dublin Alperton Engineering Ltd. 
48 Moyle Road
Dublin Industrial Estate
Glasnevin, Dublin 11

Tel. +353 1 830-6277
Fax +353 1 830-6458

Israël

Vente Tel-Aviv Liraz Handasa Ltd. 
Ahofer Str 34B / 228
58858 Holon

Tel. +972 3 5599511
Fax +972 3 5599512
lirazhandasa@barak-online.net

Italie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Milan SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s.
Via Bernini,14 
I-20020 Solaro (Milano)

Tel. +39 02 96 9801
Fax +39 02 96 799781
sewit@sew-eurodrive.it

Bureaux techniques Bologne SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s. 
Via Emilia,172 
I-40064 Ozzano dell’Emilia (Bo)

Tel. +39 051 796-660
Fax +39 051 796-595

Caserta SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s. 
Viale Carlo III Km. 23,300
I-81020 S. Nicola la Strada (Caserta) 

Tel. +39 0823 450611
Fax +39 0823 421414

Florence RIMA
Via Einstein, 14
I-50013 Campi Bisenzio (Firenze)

Tel. +39 055 898 58-21 
Fax +39 055 898 58-30

Pescara SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s. 
Via Emilia,172 
I-40064 Ozzano dell’Emilia (Bo)

Tel. +39 051 796-660
Fax +39 051 796-595

Turin SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s. 
Filiale Torino
c.so Unione Sovietica 612/15 - int. C
I-11035 Torino 

Tel. +39 011 3473780
Fax +39 011 3473783

Verone SEW-EURODRIVE di R. Blickle & Co.s.a.s. 
Via P. Sgulmero, 27/A
I-37132 Verona 

Tel. +39 045 97-7722
Fax +39 045 97-6079

Japon

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Toyoda-cho SEW-EURODRIVE JAPAN CO., LTD 
250-1, Shimoman-no,
Iwata
Shizuoka 438-0818

Tel. +81 538 373811
Fax +81 538 373814
sewjapan@sew-eurodrive.co.jp

Inde
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Bureaux techniques Fukuoka SEW-EURODRIVE JAPAN CO., LTD.
C-go, 5th-floor, Yakuin-Hiruzu-Bldg. 
1-5-11, Yakuin, Chuo-ku
Fukuoka, 810-0022

Tel. +81 92 713-6955
Fax +81 92 713-6860
sewkyushu@jasmine.ocn.ne.jp

Osaka SEW-EURODRIVE JAPAN CO., LTD. 
B-Space EIRAI Bldg., 3rd Floor 
1-6-9 Kyoumachibori,
Nishi-ku, Osaka, 550-0003

Tel. +81 6 6444--8330
Fax +81 6 6444--8338
sewosaka@crocus.ocn.ne.jp

Tokyo SEW-EURODRIVE JAPAN CO., LTD.
Izumi-Bldg. 5 F 
3-2-15 Misaki-cho Chiyoda-ku, Tokyo
101-0061

Tel. +81 3 3239-0469
Fax +81 3 3239-0943
sewtokyo@basil.ocn.ne.jp

Liban

Vente Beyrouth Gabriel Acar & Fils sarl
B. P. 80484
Bourj Hammoud, Beirut

Tel. +961 1 4947-86 
+961 1 4982-72
+961 3 2745-39
Fax +961 1 4949-71 
gacar@beirut.com

Lettonie

Vente Riga SIA Alas-Kuul
Katlakalna 11C
LV-1073 Riga

Tel. +371 7139386
Fax +371 7139386
info@alas-kuul.ee

Lituanie

Vente Alytus UAB Irseva
Naujoji 19
LT-62175 Alytus

Tel. +370 315 79204
Fax +370 315 56175
info@irseva.lt
http://www.sew-eurodrive.lt

Malaisie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Johore SEW-EURODRIVE SDN BHD 
No. 95, Jalan Seroja 39, Taman Johor Jaya
81000 Johor Bahru, Johor
West Malaysia

Tel. +60 7 3549409
Fax +60 7 3541404
sales@sew-eurodrive.com.my

Bureaux techniques Kota Kinabalu SEW-EURODRIVE Sdn Bhd 
(Kota Kinabalu Branch) 
Lot No. 2,1st Floor, Inanam Baru
Phase III, Miles 5.1 /2, Jalan Tuaran, Inanam
89350 Kota Kinabalu
Sabah, Malaysia

Tel. +60 88 424792
Fax +60 88 424807

Kuala Lumpur SEW-EURODRIVE Sdn. Bhd. 
No. 2, Jalan Anggerik Mokara 31/46 
Kota Kemuning Seksyen 31
40460 Shah Alam
Selangor Darul Ehsan

Tel. +60 3 5229633
Fax +60 3 5229622
sewpjy@po.jaring.my

Kuching SEW-EURODRIVE Sdn. Bhd. 
Lot 268, Section 9 KTLD
Lorong 9, Jalan Satok
93400 Kuching, Sarawak
East Malaysia

Tel. +60 82 232380
Fax +60 82 242380

Penang SEW-EURODRIVE Sdn. Bhd.
No. 38, Jalan Bawal 
Kimsar Garden
13700 Prai, Penang

Tel. +60 4 3999349
Fax +60 4 3999348
seweurodrive@po.jaring.my

Mexique

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Queretaro SEW-EURODRIVE, Sales and Distribution, 
S. A. de C. V.
Privada Tequisquiapan No. 102
Parque Ind. Queretaro C. P. 76220
Queretaro, Mexico

Tel. +52 442 1030-300
Fax +52 442 1030-301
scmexico@seweurodrive.com.mx

Japon
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Maroc

Vente Casablanca S. R. M.
Société de Réalisations Mécaniques 
5, rue Emir Abdelkader
05 Casablanca

Tel. +212 2 6186-69 + 6186-70 + 6186-
71
Fax +212 2 6215-88
srm@marocnet.net.ma

Nouvelle-Zélande

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Auckland SEW-EURODRIVE NEW ZEALAND LTD. 
P.O. Box 58-428 
82 Greenmount drive
East Tamaki Auckland

Tel. +64 9 2745627
Fax +64 9 2740165
sales@sew-eurodrive.co.nz

Christchurch SEW-EURODRIVE NEW ZEALAND LTD. 
10 Settlers Crescent, Ferrymead
Christchurch

Tel. +64 3 384-6251
Fax +64 3 384-6455
sales@sew-eurodrive.co.nz

Bureau technique Palmerston 
North

SEW-EURODRIVE NEW ZEALAND LTD. 
C/-Grant Shearman, RD 5, Aronui Road
Palmerston North

Tel. +64 6 355-2165
Fax +64 6 355-2316
sales@sew-eurodrive.co.nz

Norvège

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Moss SEW-EURODRIVE A/S
Solgaard skog 71
N-1599 Moss

Tel. +47 69 241-020
Fax +47 69 241-040
sew@sew-eurodrive.no

Pakistan

Bureau technique Karachi SEW-EURODRIVE Pte. Ltd.
Karachi Liaison Office A/3, 1st Floor, 
Central Commercial Area
Sultan Ahmed Shah Road
Block 7/8, K.C.H.S. Union Ltd., Karachi

Tel. +92 21 4529369
Fax +92 21 4547365
seweurodrive@cyber.net.pk

Pays-Bas

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Rotterdam VECTOR Aandrijftechniek B.V. 
Industrieweg 175 
NL-3044 AS Rotterdam
Postbus 10085
NL-3004 AB Rotterdam

Tel. +31 10 4463-700
Fax +31 10 4155-552
http://www.vector.nu
info@vector.nu

Pérou

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Lima SEW DEL PERU MOTORES REDUCTORES 
S.A.C.
Los Calderos, 120-124
Urbanizacion Industrial Vulcano, ATE, Lima

Tel. +51 1 3495280
Fax +51 1 3493002
sewperu@sew-eurodrive.com.pe

Philippines

Bureau technique Manille SEW-EURODRIVE Pte Ltd
Manila Liaison Office
Suite 110, Ground Floor
Comfoods Building
Senator Gil Puyat Avenue
1200 Makati City

Tel. +63 2 894275254
Fax +63 2 8942744
sewmla@i-next.net

Pologne

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Lodz SEW-EURODRIVE Polska Sp.z.o.o.
ul. Techniczna 5 
PL-92-518 Lodz

Tel. +48 42 67710-90
Fax +48 42 67710-99
http://www.sew-eurodrive.pl
sew@sew-eurodrive.pl

Bureau technique Katowice SEW-EURODRIVE Polska Sp.z.o.o.
ul. Nad Jeziorem 87
PL-43-100 Tychy 

Tel. +48 32 2175026 + 32 2175027
Fax +48 32 2277910

Bydgoszcz SEW-EURODRIVE Polska Sp.z.o.o.
ul. Fordonska 246
PL-85-959 Bydgoszcz 

Tel. +48 52 3606590
Fax +48 52 3606591

Szczecinek SEW-EURODRIVE Polska Sp.z.o.o.
ul. Mickiewicza 2 pok. 36
PL-78-400 Szczecinek 

Tel. +48 94 3728820
Fax +48 94 3728821
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Portugal

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Coimbra SEW-EURODRIVE, LDA. 
Apartado 15 
P-3050-901 Mealhada

Tel. +351 231 20 9670
Fax +351 231 20 3685
http://www.sew-eurodrive.pt
infosew@sew-eurodrive.pt

Bureaux techniques Lisbonne Tertir
Edifício Lisboa
Gabinete 119
P-2615 Alverca do Ribatejo

Tel. +351 21 958-0198
Fax +351 21 958-0245
esc.lisboa@sew-eurodrive.pt

Porto Av. D. Afonso Henriques, 1196 - 1° - sala 102
Edifício ACIA
P- 4450-016 Matosinhos

Tel. +351 229 350 383
Fax +351 229 350 384
MobilTel. +351 9 332559110
esc.porto@sew-eurodrive.pt

République Tchèque

Vente Prague SEW-EURODRIVE CZ S.R.O.
Business Centrum Praha 
Luná 591
CZ-16000 Praha 6 - Vokovice

Tel. +420 a220121236
Fax +420 220121237
http://www.sew-eurodrive.cz
sew@sew-eurodrive.cz

Bureaux techniques Brno SEW-EURODRIVE CZ S.R.O.
Krenova 52
CZ -60200 Brno

Tel. +420 543256151 + 543256163
Fax +420 543256845

Hradec Kralove SEW-EURODRIVE CZ S.R.O.
Technicka Kancelar - vychodni Cechy
Svermova
CZ-53374 Horni Jeleni

Tel. +420 466673711
Fax +420 466673634

Klatovy SEW-EURODRIVE CZ S.R.O.
Technical Office Klatovy
Kollarova 528
CZ-33901 Klatovy 3

Tel. +420 376310729
Fax +420 376310725

Roumanie

Vente
Service après-vente

Bucarest Sialco Trading SRL 
str. Madrid nr.4 
011785 Bucuresti

Tel. +40 21 230-1328
Fax +40 21 230-7170 
sialco@sialco.ro

Russie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Saint-
Pétersbourg

ZAO SEW-EURODRIVE 
P.O. Box 36 
195220 St. Petersburg Russia

Tel. +7 812 3332522 +7 812 5357142
Fax +7 812 3332523
http://www.sew-eurodrive.ru
sew@sew-eurodrive.ru

Bureau technique Moscou ZAO SEW-EURODRIVE 
RUS-107023 Moskau

Tel. +7 095 9337090
Fax +7 095 9337094
mso@sew-eurodrive.ru

Novosibirsk ZAO SEW-EURODRIVE
pr. K Marksa, d.30
RUS-630087 Novosibirsk

Tel. +7 383 3350200
Fax +7 383 3462544
nso@sew-eurodrive.ru

Sénégal

Vente Dakar SENEMECA 
Mécanique Générale
Km 8, Route de Rufisque 
B.P. 3251, Dakar

Tel. +221 849 47-70
Fax +221 849 47-71
senemeca@sentoo.sn

Serbie et Monténégro

Vente Beograd DIPAR d.o.o.
Kajmakcalanska 54
SCG-11000 Beograd

Tel. +381 11 3088677 / +381 11 
3088678
Fax +381 11 3809380
dipar@yubc.net

Singapour

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Singapour SEW-EURODRIVE PTE. LTD. 
No 9, Tuas Drive 2 
Jurong Industrial Estate 
Singapore 638644

Tel. +65 68621701
Fax +65 68612827
sewsingapore@sew-eurodrive.com
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Slovaquie

Vente Sered SEW-Eurodrive SK s.r.o.
Trnavska 920
SK-926 01 Sered

Tel. +421 31 7891311
Fax +421 31 7891312
sew@sew-eurodrive.sk

Slovénie

Vente
Service après-vente

Celje Pakman - Pogonska Tehnika d.o.o.
UI. XIV. divizije 14
SLO – 3000 Celje

Tel. +386 3 490 83-20
Fax +386 3 490 83-21
pakman@siol.net

Sri Lanka

Colombo 4 SM International (Pte) Ltd
254, Galle Raod 
Colombo 4, Sri Lanka

Tel. +94 1 2584887
Fax +94 1 2582981

Suède

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Jönköping SEW-EURODRIVE AB
Gnejsvägen 6-8
S-55303 Jönköping
Box 3100 S-55003 Jönköping

Tel. +46 36 3442-00
Fax +46 36 3442-80
http://www.sew-eurodrive.se
info@sew-eurodrive.se

Bureaux techniques Göteborg SEW-EURODRIVE AB
Gustaf Werners gata 8 
S-42131 Västra Frölunda

Tel. +46 31 70968-80
Fax +46 31 70968-93

Malmö SEW-EURODRIVE AB 
Borrgatan 5
S-21124 Malmö

Tel. +46 40 68064-80
Fax +46 40 68064-93

Stockholm SEW-EURODRIVE AB 
Björkholmsvägen 10 
S-14125 Huddinge

Tel. +46 8 44986-80
Fax +46 8 44986-93

Skellefteå SEW-EURODRIVE AB 
Trädgårdsgatan 8
S-93131 Skellefteå

Tel. +46 910 7153-80
Fax +46 910 7153-93

Suisse

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Bâle Alfred lmhof A.G.
Jurastrasse 10 
CH-4142 Münchenstein bei Basel

Tel. +41 61 417 1717
Fax +41 61 417 1700
http://www.imhof-sew.ch
info@imhof-sew.ch

Bureaux techniques Suisse romande André Gerber 
Es Perreyres
CH-1436 Chamblon

Tel. +41 24 445 3850
Fax +41 24 445 4887

Berne / 
Solothurn

Rudolf Bühler
Muntersweg 5
CH-2540 Grenchen

Tel. +41 32 652 2339
Fax +41 32 652 2331

Suisse central et 
Tessin

Beat Lütolf 
Baumacher 11
CH-6244 Nebikon

Tel. +41 62 756 4780
Fax +41 62 756 4786

Zürich René Rothenbühler
Nörgelbach 7
CH-8493 Saland

Tel. +41 52 386 3150
Fax +41 52 386 3213

Bodensee et 
Suisse-Est

Markus Künzle
Eichweg 4
CH-9403 Goldbach

Tel. +41 71 845 2808
Fax +41 71 845 2809

Taiwan (R.O.C.)

Nan Tou Ting Shou Trading Co., Ltd.
No. 55 Kung Yeh N. Road
Industrial District
Nan Tou 540

Tel. +886 49 255353
Fax +886 49 257878

Taipei Ting Shou Trading Co., Ltd. 
6F-3, No. 267, Sec. 2 
Tung Hwa South Road, Taipei 

Tel. +886 2 27383535 
Fax +886 2 27368268
Telex 27 245
sewtwn@ms63.hinet.net
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Thaïlande

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Chon Buri SEW-EURODRIVE (Thailand) Ltd.
Bangpakong Industrial Park 2
700/456, Moo.7, Tambol Donhuaroh
Muang District
Chon Buri 20000

Tel. +66 38 454281
Fax +66 38 454288
sewthailand@sew-eurodrive.co.th

Bureaux techniques Bangkok SEW-EURODRIVE PTE LTD
Bangkok Liaison Office 
6th floor, TPS Building
1023, Phattanakarn Road
Klongtan, Phrakanong, Bangkok,10110

Tel. +66 2 7178149
Fax +66 2 7178152
sewthailand@sew-eurodrive.co.th

Hadyai SEW-EURODRIVE (Thailand) Ltd.
Hadyai Country Home Condominium
59/101 Soi.17/1
Rachas-Utid Road. 
Hadyai, Songkhla 90110

Tel. +66 74 359441
Fax +66 74 359442
sewhdy@ksc.th.com

Khonkaen SEW-EURODRIVE (Thailand) Ltd.
4th Floor, Kaow-U-HA MOTOR Bldg,
359/2, Mitraphab Road.
Muang District
Khonkaen 40000

Tel. +66 43 225745
Fax +66 43 324871
sewkk@cscoms.com

Lampang SEW-EURODRIVE (Thailand) Ltd.
264 Chatchai Road, sob-tuy,
Muang, Lampang 52100

Tel. +66 54 310241
Fax +66 54 310242
sewthailand@sew-eurodrive.co.th

Tunisie

Vente Tunis T. M.S. Technic Marketing Service
7, rue Ibn EI Heithem 
Z.I. SMMT
2014 Mégrine Erriadh

Tel. +216 1 4340-64 + 1 4320-29
Fax +216 1 4329-76

Turquie

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Istanbul SEW-EURODRIVE 
Hareket Sistemleri Sirketi 
Bagdat Cad. Koruma Cikmazi No. 3 
TR-34846 Maltepe ISTANBUL

Tel. +90 216 4419163 + 216 4419164 + 
216 3838014
Fax +90 216 3055867
sew@sew-eurodrive.com.tr

Bureaux techniques Ankara SEW-EURODRIVE 
Hareket Sistemleri
Ticaret Ltd. Sirketi
Özcelik Is Merkezi, 14. Sok, No. 4/42
TR-06370 Ostim/Ankara

Tel. +90 312 2868014
Fax +90 312 2868015

Bursa SEW-EURODRIVE 
Hareket Sistemleri San. ve Tic. Ltd. Sti.
Besevler Küçük Sanayi
Parkoop Parçacilar Sitesi 48. Sokak No. 47
TR Nilüfer/Bursa

Tel. +90 224 443 4559
Fax +90 224 443 4558

Izmir SEW-EURODRIVE 
Hareket Sistemleri 
Ticaret Ltd. Sirketi
1203/11 Sok. No. 4/613
Hasan Atli Is Merkezi
TR-35110 Yenisehir-Izmir

Tel. +90 232 4696264
Fax +90 232 4336105

Ukraine

Vente
Service après-vente

Dnepropetrovsk SEW-EURODRIVE
Str. Rabochaja 23-B, Office 409
49008 Dnepropetrovsk

Tel. +380 56 370 3211
Fax +380 56 372 2078
sew@sew-eurodrive.ua

Uruguay

Montevideo SEW-EURODRIVE Argentina S. A. Sucursal 
Uruguay
German Barbato 1526
CP 11200 Montevideo

Tel. +598 2 90181-89
Fax +598 2 90181-88
sewuy@sew-eurodrive.com.uy
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Venezuela

Usine de montage
Vente
Service après-vente

Valencia SEW-EURODRIVE Venezuela S.A.
Av. Norte Sur No. 3, Galpon 84-319
Zona Industrial Municipal Norte
Valencia, Estado Carabobo

Tel. +58 241 832-9804
Fax +58 241 838-6275
sewventas@cantv.net
sewfinanzas@cantv.net


